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بررسی تطبیقی طلاق غیابی از شوهر خارجی در حقوق ایران و انگلستان

مفهوم طلاق در حقوق ایران و انگلستان اگر چه نسبتا یکسان است، اما ماهیت آن  کاملا متفاوت نیز می

باشد،در حقوق ایران بر اساس ماده ???? اصلاحی ق.م و تبصره آن، مرد اختیار گسترده تری نسبت به زن

در تقاضای طلاق دارد و زن در موارد خاص و استثنایی که قانون از آن نامبرده (تبصره الحاقی ماده 1133

ق.م.) می تواند تقاضای طلاق بدهد. اما در حقوق انگلستان بدون اینکه بین هر یک از زوجین ،تفاوتی وجود

داشته باشد، هر یک از زن یا مرد می تواند از دادگاه مربوطه ، تقاضای طلاق بنماید.

 درحقوق ایران طلاق، ایقاعی است که زمام  ان به دست مرد است. اما در حقوق انگلستان طلاق ،حکمی

است که توسط دادگاه صادر میشود زن و مرد ان را به  تساوی در اختیار میگیرند. در حقوق ایران زن،

تنها در موارد مذکور در قانون حق درخواست طلاق را دارا می باشد ،اما مرد بدون وجود معیار و ملاک ای

در این زمینه اختیار دارد . اما در حقوق انگلستان هر یک از زن یا مرد برای تقاضای طلاق باید  متوسل به

اسبابی  شوند که قانون ذکر کرده و دادخواست طلاق به یکی از آن موارد، استناد کنند.

 در حقوق ایران هرگاه درخواست طلاق از جانب مرد مطرح شود، دخالت دادگاه تشریفاتی است و هرگاه از

جانب زن طرح  شود قضاوتی است . به طوری که در اثبات موجبات مصرح قانونی ، زن میتواند مرد را از

طریق دادگاه الزام به  استفاده از اختیارات خود نماید . اما در حقوق انگلستان هر یک از زن و مرد به تساوی

باید موجبات طلاق را اثبات کنند تا حکم طلاق صادر شود. موجبات طلاق در حقوق ایران و انگلستان به

لحاظ محتوایی بسیار شباهت دارند، به طوری که رفتار غیر متعارف به عنوان یکی از طرق اثبات شکست در

زندگی، شباهت بسیاری به مفهوم عسر و حرج در حقوق ایران دارد.

در حقوق ایران ازدواج زن ایرانی با مرد خارجی به استناد ماده 987 ق.م و با توجه به قانون متبوع شوهر

سه وضعیت به وجود می آورد. یا زن تابعیت ایرانی خود را حفظ می کند یا تابعیت شوهربر او تحمیل می

شود و یا زن با اختیار خود تابعیت شوهررا انتخاب می کند (با موافقت وزارت خارجه).  ولی با ازدواج یک

زن بریتانیایی با مرد خارجی  تغییری در معادلات ایجاد نمی شود و زن کماکان به تابعیت بریتانیایی خود

باقی می ماند.
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  Thesis:

A comparative study of divorce in absentia from a
foreign husband in Iranian and British law
Although the concept of divorce in Iranian and British law is relatively similar, but its
nature is also completely different. In special and exceptional cases mentioned by law
(Additional Note to Article 1133 BC) can file for divorce. But in English law, without
distinction between any spouse, either man or woman can apply for divorce from the
relevant court.
. In Iranian law, divorce is an agreement ruled by a man. But in English law, divorce is a
court order that a man and a woman receive equally. In Iranian law, a woman has the right
to file for divorce only in the cases mentioned in the law, but a man has the right to do so
without any criteria. But in English law, either a man or a woman must file a divorce
petition, citing the law, and invoke a divorce petition.
In Iranian law, when a divorce is filed by a man, the court intervenes, and when it is filed
by a woman, it is a judgment. So that in proving the legal reasons, the woman can force the
man through the court to use her powers. But in English law, men and women alike must
prove the grounds for divorce in order for a divorce to be granted. The causes of divorce in
Iranian and British law are very similar in content, so that unconventional behavior as one
of the ways to prove failure in life is very similar to the concept of hardship in Iranian law.
In Iranian law, the marriage of an Iranian woman to a foreign man, according to Article
987 BC and according to the law of the husband, creates three situations. Either the woman
retains her Iranian citizenship,  or her husband's citizenship is imposed on her,  or the
woman voluntarily chooses her husband's citizenship (with the consent of the Ministry of
Foreign Affairs). But the marriage of a British woman to a foreign man does not change the
equation and the woman remains a British citizen.
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